1 Corinthians 12:24




- is the mild adversative use of the conjunction DE, meaning “but” plus the nominative subject from the neuter plural article and adjective EUSCHEMWN, which means “the proper, presentable” parts of the human body, that is, the face and head.  With this we have the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our.”  Then we have the negative OU, meaning “no” with the accusative direct object from the feminine singular noun CHREIA, meaning “need.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb ECHW, meaning “to have.”


The present tense is a static present for a condition that perpetually exists.


The active voice indicates that the presentable parts of the human body produce the action of having no need to be covered up to made look better.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This clause really belongs to the last verse and the verse should have ended here.

“but our presentable parts have no need [to be treated with greater modesty].”

- is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “But” with the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb SUGKERANNUMI, which means “mix (together), blend, unite and figuratively to compose the body (by unifying its members so as to form one organism).”
  It can also mean “to structure.”


The aorist tense is a culminative aorist, which gathers to entire action of our Lord in the creation of the human body and regards it from the standpoint of its existing results.


The active voice indicates that our Lord Jesus Christ produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun SWMA, meaning “the body.”

“But God has composed the body” 

 - is the dative of indirect object neuter singular articular present passive participle from the verb HUTEREW, which means “to lack, be lacking, go without, or come short of.”


The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, “to those who.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The passive voice indicates that the believers who do not have temporary spiritual gifts receive the action of lacking them.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular comparative use of the adjective PERISSOS, meaning “exceeding the usual number or size: extraordinary, remarkable; abundant, profuse; going beyond what is necessary; superfluous, unnecessary” and the noun TIMĒ, meaning “honor.”  Finally, we have the nominative masculine singular aorist active participle from the verb DIDWMI, meaning “to give.”


The aorist tense is a constative aorist, which states a fact without reference to its progress.


The active voice indicates that God produces the action of giving greater honor to those believers with temporary spiritual gifts.


The participle is circumstantial.

“giving extraordinary honor to those who are lacking [temporary spiritual gifts],”
1 Cor 12:24 corrected translation
“but our presentable parts have no need [to be treated with greater modesty].  But God has composed the body, giving extraordinary honor to those who are lacking [temporary spiritual gifts],”
Explanation:
1.  “but our presentable parts have no need [to be treated with greater modesty].”

a.  This phrase really belongs to the last verse and completes the thought there.


b.  The presentable parts of our body are the face, hands, and feet.  These parts have no need to be covered up with clothing and thereby treated with greater modesty as do the sexual parts of our body.


c.  The sexual parts of our body are hidden from view, just as the Church Age believer with permanent spiritual gifts is an invisible hero and hidden from view.


d.  The presentable parts of our body is analogous to those believers in the pre-canon period of the Church Age with temporary spiritual gifts, which were open for all to see easily.


e.  God, being modest, kept the more significant, more important, greater spiritual gifts hidden from view as the permanent spiritual gifts of the post canon period of the Church Age.

2.  “But God has composed the body”

a.  In contrast to all that was said in the previous verse, the Lord Jesus Christ, who is the creator of the human body, composed the human body in such a way that the greatest honor and value would be given to the hidden parts of the body.


b.  The hidden parts of the human body include all the internal organs of the body.


c.  The internal organs are the vital parts of the body, without which the body could not live.


d.  The same is true for the body of Christ.  The Church can get along just fine without the temporary spiritual gifts, but must have the permanent spiritual gifts to survive.

3.  “giving extraordinary honor to those who are lacking [temporary spiritual gifts],”

a.  Therefore, our Lord has given greater honor to those with the permanent spiritual gifts (those lacking the temporary spiritual gifts) of the post canon period of the Church and less honor to those with the temporary spiritual gifts of the pre-canon period.


b.  Our Lord has also made the permanent spiritual gifts less visible to all (both believers and unbelievers) in keeping with the principle of being an invisible hero in the Church Age.


c.  We get greater honor and reward with our invisible spiritual gifts now than any believer did with his or her temporary spectacular spiritual gift.  Why?


d.  Because in order to function under our permanent spiritual gifts, we must learn and apply the word of God on a consistent basis.  Those with temporary spiritual gifts had them functioning immediately without any spiritual growth.  The best example of this was the disciples on the day of Pentecost, when they all began speaking in tongues and had virtually no Church Age doctrine in their souls.
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